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Квин т Сеп ти ми је Фло рен с 
Тер ту ли ја н

Гл. 4. Али ја, ко ји Си на из во дим 
ни от ку да дру го, не го из су шти не 
Оче ве, [Сина] ко ји ни шта не чи ни 
без Оче ве во ље и ко ји до би ја од Оца 
сва ку власт, на ко ји на чин бих мо-
гао да раз ру шим ве ру у мо нар хи ју 
ко ја је од Оца пре да на Си ну и ко ју 
чу вам у Си ну. Ов де ми ва ља ре ћи 
и о тре ћем сте пе ну Бо жан ства, јер 
сма трам да Све ти Дух ис хо ди ни от-
ку да дру го не го од Оца пре ко (кроз) 
Си на. Та ко, да кле, при па зи ти да 
пре све га не раз ру шиш (уни штиш) 
мо нар хи ју, из вр ћу ћи раз ме штај и 
рас по де лу, уста но вље ну у оно ли ко 
име на ко ли ко је из во лео Бог. И док, 
ме ђу тим мо нар хи ја оста је у свом 
по ло жа ју, ка ко при ли чи да бу де у 
Све тој Тро ји ци, да шта ви ше бу де 
вра ће на Оцу од Си на, као што пи ше 
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Cаp. 4. Ceterum qui fili-
um non aliunde deduco, sed 
de substantia patris, nihil fa-
cientem sine patris voluntate, 
omnem a patre consecutum 
potestatem, quomodo possum 
de fide destruere monarchiam 
quam a patre filio traditam in 
filio servo? hoc mihi et in ter-
tium gradum dictum sit, quia 
spiritum non aliunde puto 
quam a patre per filium. vide 
ergo ne tu potius monarchiam 
destruas, qui dispositionem et 
dispensationem eius evertis in 
tot nominibus constitutam in 
quot deus voluit. adeo autem 
manet in suo statu, licet trini-
tas inferatur, ut etiam restitui 
habeat patri a filio, siquidem 
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apostolus scribit de ultimo fine, 
Cum tradiderit regnum deo et 
patri. oportet enim eum regna-
re usque dum ponat inimicos 
eius deus sub pedes ipsius, sci-
licet secundum psalmum, Sede 
ad dexteram meam donec ponam 
inimicos tuos scabellum pedum 
tuorum. cum autem subiecta 
erunt illi omnia absque eo qui ei 
subiecit omnia, tunc et ipse subi-
cietur illi qui ei subiecit omnia, 
ut sit deus omnia in omnibus. 
videmus igitur non obesse mo-
narchiae filium, etsi hodie apud 
filium est, quia et in suo statu 
est apud filium et cum suo state 
restituetur patri a filio. ita eam 
nemo hoc nomine destruet <si> 
filium admittat cui et traditam 
eam a patre et a quo quandoque 
restituendam patri constat. hoc 
uno capitulo epistulae apostoli-
cae potuimus iam et patrem et 
filium ostendisse duos esse, pra-
eterquam ex nominibus patris et 
filii, etiam ex eo quod qui tradi-
dit regnum et cui tradidit, item 
qui subiecit <et cui subiecit>, 
duo sint necesse est.

Cap. 5. Sed quia duos unum 
volant esse, ut idem pater et fi-
lius habeatur, oportet et totum 
de filio examinari, an sit et qui 
sit et quomodo sit, et ita res 
ipsa formam suam scripturis et 
interpretationibus earum pa-
trocinantibus vindicabit. aiunt 
quidam et Genesim in Hebraico 
ita incipere, In principio deus 

Апо стол о кон цу све га, ка да пре да-
је власт (Цар ство) Бо гу и Оцу: „Јер 
он тре ба да ца ру је док не по ло жи 
све не при ја те ље под но ге сво је“ 
(1 Кор. 15, 25), или пре ма јед ном 
од пса ла ма: „Се ди ме ни са де сне 
стра не док не по ло жим не при ја-
те ље тво је у под нож је но гу тво јих“ 
(Пс. 109, 1). „А ка да му је све по ко-
ре но... осим Оно га ко ји му по ко ри 
све... он да ће се и сам Син по ко-
ри ти Оно ме ко ји му све по ко ри, да 
бу де Бог све у све му“ (1 Кор. 15, 
27–28). Ви ди мо, да кле, да се Син 
не про ти ви мо нар хи ји, чак и ако је 
у Си ну, јер она, чу ва ју ћи свој по-
ло жај, пре би ва у Си ну и у та квом 
ста њу ће је Син вра ти ти Оцу. За то 
је ни ко не ће уни шти ти, осим ако 
се не остр ви на име Си на, јер је 
она пре да на од стра не Оца, од ко га 
по ти че, и (са мо) ће је Син вра ти-
ти Оцу. Ми би смо мо гли уз по моћ 
јед не гла ве апо стол ске по сла ни це 
да по ка же мо ка ко су Отац и Син 
дво ји ца, не са мо на осно ву име на 
Отац и Син, не го и сто га што је је-
дан ко ји је пре дао Цар ство (власт), 
а дру ги Онај ко ме је власт пре да на, 
што оба ве зу је да их бу де дво ји ца.

Гл. 5 Али, по што је ре ти ци хо-
ће да дво ји ца бу ду јед но, да Отац 
и Син бу ду исто, тре ба ло би у це-
ло сти да пре тре се мо све о Си ну: 
да ли је он, ко је он, на ко ји на чин 
по сто ји, јер они ту сво ју за блу ду 
ста вља ју под окри ље Пи сма и не-
ким ту ма че њи ма на те жу на сво ју 
во де ни цу. Ка жу не ки да књи га По-
ста ња на је вреј ском је зи ку по чи-
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fecit sibi filium. hoc ut firmum 
non sit alia me argumenta de-
ducunt ab ipsa dei dispositione 
qua fuit ante mundi constitutio-
nem ad usque filii generationem. 
ante omnia enim deus erat so-
lus, ipse sibi et mundus et locus 
et omnia. solus autem quia nihil 
aliud extrinsecus praeter illum. 
ceterum ne tunc quidem solus: 
habebat enim secum quam habe-
bat in semetipso rationem, suam 
scilicet. rationalis enim deus, et 
ratio in ipso prius, et ita ab ipso 
omnia: quae ratio sensus ipsius 
est. hanc Graeci λογος dicunt, 
quo vocabolo etiam sermonem 
appellamus: ideoque iam in usu 
est nostrorum per simplicita-
tem interpretationis sermonem 
dicere in primordio apud deum 
fuisse, cum magis rationem com-
petat antiquiorem haberi, quia 
[non] sermonalis a principio sed 
rationalis deus etiam ante prin-
cipium, et quia ipse quoque ser-
mo ratione consistens priorem 
eam ut substantiam suam osten-
dat. tamen et sic nihil interest. 
nam etsi deus nondum sermo-
nem suum miserat, proinde eum 
cum ipsa et in ipsa ratione intra 
semetipsum habebat, tacite cogi-
tando et disponendo secum quae 
per sermonem mox erat dicturus 
: cum ratione enim sua cogitans 
atque disponens, sermonem eam 
efficiebat quam sermone tracta-
bat. idque quo facilius intellegas, 
ex te ipso ante recognosce ut ex 
imagine et similitudine dei, quo 

ње ова ко: „У по чет ку је Бог се би 
са здао Си на“. Али, по што то ни је 
по у зда но, дру ги до ка зи ме не до-
во де до бо жан ског рас по ре да, ко-
ји је био пре ства ра ња све та и све 
до ро ђе ња Си на. А пре све га Бог 
је био сам, сам по се би, и у све ту 
(уни вер зу му) и по ме сту и све му. 
А Је дан је био јер ни шта ни је би ло 
ни пре ни ми мо ње га, али уоста-
лом и та да Он ни је био пот пу ни 
Са мац. У са мо ме се би он је имао 
свој Ра зум; Бог је, да кле, ра зу ман, 
ра зум је у ње му био ис пр ва, и та ко 
је од Ње га све. Тај ра зум је ум Бо-
жи ји. То Гр ци на зи ва ју Ло гос, а ми 
ту реч пре во ди мо као го вор (Реч), 
јер је то већ та ко у упо тре би код 
нас због си ро ма штва пре во да. Ка-
же се „У по чет ку је Реч би ла у Бо-
га“ (Јн. 1, 1), ма да би тре ба ло пре 
сма тра ти ра зум ста ри јим, јер је из 
по чет ка Бог био пре ра зу ман, а тек 
он да го вор љив. Јер и са ма реч за-
ми шље на у ра зу му по ка зу је ка ко 
ра зум пре вас хо ди ре чи као ње на 
су шти на. Али то и ни је то ли ко ва-
жно. И ка да Бог још увек ни је био 
из ре као сво ју Реч, не го је др жао у 
Се би, уну тар са мо га Се бе у сво ме 
Ра зу му, али у ти хом на ме ра ва њу и 
рас по ре ђи ва њу, ко је ће пре ко из-
го во ре не Ре чи и да оства ри, ка да 
је сво јим Ра зу мом, раз ми шља ју ћи 
и рас по ре ђу ју ћи, из вео Реч и Реч-
ју све ство рио. И да би ти то лак-
ше мо гао да пој миш, по раз ми сли 
на да со бом као обра зу и по до би ју 
Бо жи јем, за хва љу ју ћи ко ме у се би 
имаш ра зум, јер си ра зум но жи-
во би ће, ко је ни је са зда но са мо од 
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habeas et tu in temetipso rati-
onem qui es animal rationale, 
a rationali scilicet artifice non 
tantum factus sed etiam ex su-
bstantia ipsius animatus. vide, 
cum tacitus tecum ipse congre-
deris ratione, hoc ipsum agi in-
tra te, occurrente ea tibi cum 
sermone ad omnem cogitatus tui 
motum, ad omnem sensus tui 
pulsum. quodcunque cogitaveris 
sermo est, quodcunque senseris 
ratio est: loquaris illud in ani-
mo necesse est, et dum loqueris 
conlocutorem pateris sermonem, 
in quo inest haec ipsa ratio qua 
cum eo cogitans loquaris per 
quem loquens cogitas. ita secun-
dus quodammodo in te est sermo 
per quem loqueris cogitando et 
per quem cogitas loquendo : ipse 
sermo alius est. quanto ergo ple-
nius hoc agitur in deo cuius tu 
quoque imago et similitudo cen-
seris, quod habeat in se etiam 
tacendo rationem et in ratione 
sermonem? possum itaque non 
temere praestruxisse et tunc 
deum ante universitatis con-
stitutionem solum non fuisse, 
habentem in semetipso proinde 
rationem et in ratione sermonem 
quem secundum a se faceret agi-
tando intra se.
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стра не ра зум ног Твор ца, већ је и 
ожи во тво ре но из Ње го ве су шти не. 
По гле дај, ка да ћу тиш сам са со бом 
да ипак сле диш свој ра зум. Упра во 
се то де ша ва уну тар те бе, ка да ра-
зум за јед но са го во ром (ре чи ма) у 
тво јој ну три ни, до кра ја спро во ди 
сва ки по крет тво јих ми сли, сва ки 
да мар тво јих осе ћа ња. И шта год да 
по ми слиш то је већ реч (го вор), а 
шта год да осе тиш то је ра зум. То 
што ка зу јеш нео п ход но је да оби-
та ва у ду ши, и док го во риш осе ћао 
би сво га са бе сед ни ка – реч, у ко јој 
је сме штен и сам ра зум, са ко јим 
ми сле ћи го во риш и пре ко ко га го-
во ре ћи раз ми шљаш. На тај на чин 
у те би је реч не што дру го по мо ћу 
че га ми сле ћи го во риш, и уз чи ју 
по моћ док го во риш раз ми шљаш, 
а са ма реч (го вор) је не што дру га-
чи је од ра зу ма. Е, раз ми сли са да 
ти, на ка кав на чин се то још ви ше 
де ша ва у са мо ме Бо гу, чи јим се 
обра зом и по до би јем сма траш, ко-
ји та ко има у се би Ра зум док ћу ти 
и у Ра зу му Сло во (Ло гос, Реч). За-
то, са да мо гу да прет по ста вим и 
то без ика кве бо ја зни, да већ та да 
ни је, пре ства ра ња све та, Бог био 
Са мац, има ју ћи да кле, у се би Ра-
зум и у Ра зу му Сло во (Ло гос, Реч), 
ко је је из се бе ство рио, деј ству ју ћи 
уну тар се бе са мо га.


